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L’ampia proposta di corde di diversa dimen-
sione e composizione, prodotte in colori uniti  
o mélange, permette di intrecciare strutture e  
sedute e di realizzare tappeti. Le corde sono un 
materiale flessibile e duttile, che mette in risalto 
la manualità della lavorazione, grazie ai filati di 
base possono essere coordinate fra loro e abbi-
nate a tutti i tessuti della collezione.

The wide range of cords in different dimen-
sions and compositions, available in solid and 
mélange colours, allows for the weaving of 
structures and seating and for the production 
of rugs. Cords are a flexible and ductile mate-
rial, ideal to dignify craftsmanship and manual 
skills; thanks to the yarns used, the cords can 
be coordinated with each other and with all the 
fabrics in the collection.  Mogambo  Parasole in corda Samo / Sunshade in Samo cord: CS28, CS92.
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Bistrò
design CRS Paola Lenti

Parasole richiudibile disponibile in due versioni, piatto o a cupola. La struttura  
di Bistrò è in alluminio verniciato in tutti i colori da esterno di collezione; il tessuto 
di copertura poggia su bacchette di sostegno in fibra di vetro verniciate negli 
stessi colori della struttura. Bistrò può essere appoggiato o ancorato a terra:  
in entrambi i casi utilizza una zavorra in ghisa stampata e verniciata. Lo schermo 
ombreggiante è realizzato nei nuovi tessuti da esterno Madras o Tamil e si inclina 
nella posizione desiderata grazie a uno snodo in alluminio.

Folding parasol available in two versions, with flat or dome-shaped sunshade. 
The Bistrò aluminium structure is varnished in the full range of outdoor colours  
in the collection; the sunshade is supported by fibreglass bearing rods varnished 
in the same colours of the structure. Bistrò can be anchored to the ground  
or can stand free; in both cases it is provided with a moulded and varnished cast 
iron ballast. The sunshade is made of the new outdoor fabrics Madras and Tamil 
and can be bent in the desired position thanks to an aluminium hinge.

Parasol pliant disponible en deux versions, plate ou en coupole. La structure  
de Bistrò est en aluminium verni dans tous les coloris extérieur de la collection; 
la toile ombrante est soutenue par des baleines en fibre de verre vernies dans 
les coloris de la structure. Bistrò peut être posé librement  ou bien fixé au sol: 
dans les deux cas on utilise un ballast en fonte moulée et vernie. Le dais est 
réalisé dans les nouveaux tissus d’extérieur Madras ou Tamil et s’incline dans la 
position désirée grâce à une articulation en aluminium.

Parasol plegable, en formas plana o de cúpula. La estructura es de aluminio 
barnizado en todos los colores de la colección de exterior, el revestimiento  
se apoya sobre varillas de sostén en fibra de vidrio, barnizada en los mismos 
colores que la estructura. Se puede anclar al suelo o simplemente apoyar.   
En ambos casos tiene una base en hierro fundido barnizado. El revestimiento 
está fabricado con los nuevos tejidos de exterior Madras o Tamil. La sombrilla 
se puede inclinar en la posición deseada, gracias a sus bisagras de aluminio.

Dieser schließbare Sonnenschirm steht in zwei Versionen zur Verfügung: 
mit flachem oder kuppelförmigem Schirm. Das Aluminiumgestell ist in allen  
Kollektionsfarben für Außenbereiche erhältlich; der Schirmstoff wird von Stangen  
aus Glasfaser in der Gestellfarbe gestützt. Bistro‘ kann auf dem Boden  
freigestellt oder im Boden befestigt werden: in beiden Fällen wird ein Ballast aus 
gestanztem und lackiertem Gusseisen verwendet. Der Schirm ist in den neuen 
Stoffen für Außenbereiche Madras oder Tamil erhältlich und ist in die gewünschte  
Stellung dank eines Aluminiumgelenks schwenkbar.
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Mogambo
design CRS Paola Lenti

Parasole fisso con copertura realizzata intrecciando a mano una corda in filato 
Rope. La struttura di Mogambo è in alluminio verniciato in tutti i colori da ester-
no di collezione; la corda utilizzata per la copertura è intrecciata su una griglia  
di sostegno in acciaio verniciato negli stessi colori della struttura. Il parasole può 
essere appoggiato o ancorato a terra: in entrambi i casi utilizza una zavorra in 
ghisa stampata e verniciata.

Non folding parasol with hand woven sunshade in Rope cords. The structure  
is made of aluminium and is varnished in the full range of outdoor colours in the 
collection; the cord is woven onto a support steel frame which is varnished in  
the same colours of the structure. The parasol can stand free or can be  
anchored to the ground: in both cases it is provided with a varnished moulded 
cast iron ballast.

Parasol non pliable avec dais réalisé avec une corde en fil Rope tressée à la 
main. La structure de Mogambo est en aluminium verni dans tous les coloris 
extérieur de la collection; la corde utilisée est tressée sur une grille de soutien 
en acier verni dans les mêmes coloris que ceux de la structure. Le parasol peut 
être posé librement  ou bien fixé au sol: dans les deux cas on utilise un ballast 
en fonte moulée et vernie.

Parasol fijo con sombrilla realizada trenzando a mano cordones Rope.   
La estructura es de aluminio barnizado en todos los colores de exterior de la 
colección. El cordón se trenza sobre un soporte de acero barnizado en los  
mismos colores que la estructura. El parasol puede ser de apoyo o de anclaje. 
En ambos casos tiene una base en hierro fundido barnizado.

Nicht faltbarer Sonnenschirm mit Schirm aus einem handgewobenen Rope 
Seil. Das Aluminiumgestell von Mogambo ist in allen Kollektionsfarben für  
Außenbereiche erhältlich; das Rope Seil wird auf einem Stützstahlrost gewoben, 
das in den Gestellfarben lackiert ist. Der Sonnenschirm kann auf dem Boden 
freigestellt oder im Boden befestigt werden: in beiden Fällen wird ein Ballast aus 
gestanztem und lackiertem Gusseisen verwendet. 
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